
"Конвенция о Единообразном Законе о переводном и простом 

векселе"  

                                  (Заключена в Женеве 07.06.1930) 
 

Статья 1:  Переводный вексель должен содержать: 

 

1) наименование "вексель", включенное в самый текст документа и выраженное на 

том языке, на котором этот документ составлен; 

2) простое и ничем не обусловленное предложение уплатить определенную сумму; 

3) наименование того, кто должен платить (плательщика); 

4) указание срока платежа; 

5) указание места, в котором должен быть совершен платеж; 

6) наименование того, кому или приказу кого платеж должен быть совершен; 

7) указание даты и места составления векселя; 

8) подпись того, кто выдает вексель (векселедателя). 

 
Статья 2: 

1.  Документ, в котором отсутствует (какое-либо из обозначений, указанных в 

предшествующей статье), не имеет силы переводного векселя, за исключением случаев, 

определенных в следующих ниже абзацах: 

2. Переводный вексель, срок платежа по которому не указан, рассматривается как 

подлежащий оплате по предъявлении. 

3. При отсутствии особого указания место, обозначенное рядом с наименованием 

плательщика, считается местом платежа и, вместе с тем, местом жительства плательщика. 
Переводный вексель, в котором не указано место его составления, признается 

подписанным в месте, обозначенном рядом с наименованием векселедателя. 
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